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Аннотация Cтатья посвящена рассмотрению наиболее общих представлений о 

лингвокультурологии как об интегративной гуманитарной дисциплине, ее базовых 

единицах и категориях. Отмечено, что на сегодняшний день в научном мире 

распространено несколько дефиниций понятия «лингвокультурология». 
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PECULIARITIES LINGUOCULTURALOGY AS A PHILOLOGICAL 

DISCIPLINE 

 

Abstract: The article is devoted to the consideration of the most general ideas about 

linguoculturology as an integrative humanitarian discipline and its basic concepts and categories. It is noted 

that today in the scientific world there are several definitions of the concept of "linguoculturology”. 
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Лингвокультуралогия-одно из наиболее активно развивающихся научных 

направлений в современном языкознании.В рамках этой научной дисциплины 

выполняются диссертационные исследования,в подавляющем большинстве вузов 

читается лексионный курс «Лингвокультуралогия»,публикуются учебные пособия и 

учебники.Скептическое отношение отдельных за исследователей,как правило 

иностранных лингвистов или проживающих  рубежом российских филологов,к 

оправданности существования лингвокультурологии как  науки обоснавано,в 

часности,тем,что на данный момент лингвокультуралогия имеет не имеет своего четко 

обоснованного ведущего метода исследования.Эта молодая научного дисциплина 

пограничного характера во многом базируется на концепции когнитивной 

лингвистики,использует ее понятийный и терминологический аппарат.Не случайно 

были сделаны попытки определить сходства и различия конгитивной лингвистики и 

лингвокультуралогии.  За последние 200 лет ученые установили взаимодействие 

лингвистики с целым рядом гуманитарных дисциплин.Среди них можно выделить 

историю,психологию,этнографию, философию и др.В связи с непрерывным развитием 

лингвистики появляются связанные с ней комлексные научные направления-

лингвокультурология,лингвокультурология социолингвистика,компьютерная 

лингвистика и др. 
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Цель лингвокультурологии является изучения языковых и лингвокультурных 

явлений в их взаимосвязах и их взаимодействие.Теория поля разработывается в 

отечественной лингвистики являются ещѐ с 60-х годов прошлого века. Сам термин 

поле был заимствован из физики .Он означает физической объект,некую динамичную 

величину как совокупность взаимодействующих полей принимающих разные 

значения в разных точках пространства.Такой понимание полевой структуры 

действительности в целом как нельзя лучше определяет системность языкового 

сознания человека как части материального мира и субъекты его познания и 

осмысления .При описании человека сквозь призму его взаимоотношений с 

материальной и социальной средой термин поле можно рассматривать как форму 

одновременного осознания реальной действительности во всех ее проявлениях. 

Перспективы развития лингвокультурологии видятся в дальнейшем уточнении 

и конкретизации ее основного метода и разработке новых частных методик анализа 

по мере проведения и накопления конкретных лингвокультурологических 

исследований на различномязыковом(лексическом, фразеологическом, 

словообразовательном, текстовом)материале. 

Итак, используя научные достижения лингвокультурологии в прикладном 

аспекте, современная лингводидактика рассматривает эту науку как своего рода 

практическую реализацию культурологии, что подразумевает  не только широкий 

культурологический проблемный диапазон, но и максимально углублѐнное 

эмпирическое изучение языковых фактов. Именно такой подход в свете требований 

современного иноязычного образования и межкультурной коммуникации 

представляется наиболее перспективным и продуктивным. 
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